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Na svitlobo dane od c. k. kmetijske druzbe.
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Vojaska.

Kaj bliska se v jasnim, kaj votlo doni

Pred nami na levi na pravi?
0d sela do sela v okrogu versi,
Kot jeka v zaperti dobravi.
Orozje se sveti, vojaski je sum,
Nahira se cuda okincenih trum.
Vitezi cenjeni!
Kam ste namenjeni,

-

. il i - L ?
Kaj vam zaziga v obrazu pogum:

Mi cversti Slovenci smo, gremo na boj

Za pravdo, za dom, za Uesarja,
Zakonu domacimu vitezKki roj,
Protivanimu groza viharja.

Obraze bojari nam hrabrosti blesk,
Desnica, c¢e vdari, razrusi ko tresk;
Ude trum locimo ,

Grade naskocimo,

Podravske, posavske planave so mas
Iz krepkiga jedra rodile,
Neplazba, sloboda, premaga tacas
So tri rojenice nam bile.,
Zelezo nam perva je dihnula v dlan,
Nloboda domovja narocila bran,
Zmaga le gledala,
Nekaj povedala,
Slisali bhoste, ce bliza se dan,

Vec¢ ljubiga nase domovje ima,

ho celiza sveta derzave,

Bogastva neskoncno v marocju gora,
Na vidu cvetece dolrave,

In deklice nase so limbarja cvet,

So tenke ko jelke, njih usta so med ;
Mi jim odrecemo,

Snubiti necemo, _
Gremo ostudniga tujca objet.

Ko sonce nam sveti prededov spomin
Na nebu cloveskiga djanja,
Dva Rima sta sinam slavjanskih planin
Pod mecem se vdala masvanja,
Horule — gorane — Otokar junak
Zapadnimu hrabro postavi na tlak.
Drugi mogocnimu
Zmaju istocnimu :
Bili so treska ncskoncen oblak.

—V sredo 12. Listop

Tabor pred nami drobi se ko pesk.

je tega krivo, dragi kmetovavei ¥ Premislite nemalo,

a;ia. 1845. List 46.

- Kaj Samo junaski v odgovor je dal
Osabnimu tajen, ste brali;
De Svatopluk ni se protivnika bal,
Od Balta do jadre so znall
Do nas, ne cez nas, je prisilil Mahon,
Na bukve slovenske prizsegal Burbon,
Galija slisi ga,
Treba ni visiga,
Rotu zaupa — v zavetju je tron,

Nej bo ga ko listja sovraznika broj,
Ko trave po gorah slovenskih;
Serdito razkacen pripelji ga v boj
Sam vojvoda brezdnov peklenskih,
Ce terdiga snopja skerbi te nasad,
Mlatice slovenske povabi na mlat.

Radostno vrisnejo,

Krepko pritisnejo,

Udrijo sercno, ne stejejo Kklad.

Nabita je risanca, ojster je mec,
Obilno v kartusu je hlaga,
V junaskimu sercu poguma Se vec,
Na vraga, o bhratje, na .vraga:
Stoleten raztergati v migleju hrast,
Je dana nevihti gotova oblast;

Hujsi mi planemo,

Urnisi zmanemo

V prah jo spremenimo vrazno pasast!

J. Koseski.

Vzroki prepicliga zitniga pridelka.
Velikokrat se slisi toziti, de njive od zitne
posetve premalo dobicka dajo. To je res; kaj pa

kako setev opravljate, in spoznati boste mogli, de
ste dve reci posebno tega krive:
pervi vzrok je: pregosto sejanje;
drugi: preslabo. zadelovanje semen-
skiga zern])a.
V nasih krajih sejejo kmetovavei sploh tako
i zito koj po setvi, ako bi vsako vsejano

ogosto, de bi zito
zerno obzelenélo, prav gosti travi enako bilo;
le tanjke bilke, drobno in kratko klasje bi zrastlo,
in le medlo zernje bi v njem {ticalo. Ze lani smo v
18. listu ,Novic* od nezmerniga sejanja opomnili ;
tukaj pa ho¢emo Se bolj na tanjko pokazati, koliko je




na primerni posetvi lezece, in Koliko dobro
zadelovanje semenskiga zernja k obilnisimu
pridelku pripomore. '

Naslednja razloga vam bo pokazala, koliko

pzi gré v 1 vagan (Metzen) in koliko pro-

Zern rezi
stora pride na eno zerno, ¢e se na 1 oral zemlje
poseje po 2, ali po 4, ali po 6 mernikov zita.
Vagan nove rezi (2 mesca po zetvi) tehta
83 funtov; na lot take rezi gré sploh 876 rezenih
zern; torej ima 1 vagan 2326656 zern. Oral
zemlje meri 1600 stirjakov (Quadratklafter); stir-
jak ima 36 stirojnih cevljev ; stirojni cevely pa 144
stirojnih palcov ali col; 1 oral meri tedaj 8 mi-
lijonov, 2 sto 94 tavzent in 4 sto Stirojnih palcov.
Ko bi kdo 3 mernike rezi (to je polovico
navadne posetve) na 1 oral posejal, in ko bi
zernje le od dveh mernikov kalilo, bi taka setev
ze pregosta bila; ena bilka bi od druge komej 2
palca saksebi stala in bi ne iméla vec prostora
okoli sebe, kot po 3 palece in pol; to pa bi ji ga
bilo za rast premalo. V taki gosavi bi bilka ne
moola vec¢ kot en klasek zrediti, v kterim bi le
18 zern ticalo, zato kér se na oralu le 18 vaga-
nov perdela.
 Kér pa kmetovavei na oral sploh vec ko 3
mernike, to je 4, 5 clo po 6 mernikov posejejo,
in kér pri ti obilnisi posetvi tudi le 18 vaganov
pridelajo, je oc¢itno, de je po taki posetvi na oral
3 mernike zita zaverzeniga, kér' se od 6 mernikov
posetve po navadi veé¢ zerna ne pridela, ko od treh.
ze od treh mernikov rezi na oral je setev pre-
gosta, in veliko zernja zaverzeniga, se vec pa pri
4, 5 ali 6 mernikih posetve; tako spricujejo skerbno
storjene skusnje. Tudi po natoroznanstvu se ve,
de ni mogoce, de bi se tako
sko zernje, kadar ena bilka od druge komaj pol-
drugi pale saksebi stoji, dobro vkoreninilo in lepiga
klasovja doneslo.

% ~ (Dalje sledi.)
Koriun v kletih (keldrih) gnjilobe ebva-
rovadti.

Vodstvo poglavitne Saksonske kmetijske
druzbe je 13. Kozoperska poducenje razglasilo,
kako se ima korun ¢ez zimo ohraniti, de ne gnije.

Kér se je tudi v nasih krajih semtertje letas
veliko nagnjitica koruna pridelalo, in ker se je
bati , de bi zaceta gnjiloba naprej ne sla, oznani-
mo nasim bravcam zgorej imenovano poducenje,
ktero se takole glasi:

,JKdor korin v klet ali v kako drugo zaperto
shrambo spravlja, naj gleda, de ga ne bo pre-
ve¢ na debelo nasipal; ¢e ga je na manjsi
kupe djal, bolji je zanj. Razun tega ga mora tudi
veckrat preloziti ali rahlo premetati, in
naj poskerbi, de bo imel do hude zime zracne
sape (lufta) dovelj, tam pa, kjer je korun na-
debelo nasuf, naj postavi v kupe po primeri pri-
pravnih kolov pokonci, de bojo kakor sapniki kvisko
stali, ali pa naj s slamo ovite kole iz srede kupov
proti oknu ali linici iz kleti napelje, po kterim bo
soparca in vroc¢ina od keruna vun sla, in hladniin
cisti zrak h njemu sel. |
Korun v kleti s suhim peskam zmesati,
so skuseni kmetovavci ze veckrat priporocevali, in
po ve¢ krajih so to delo tudi poterdili. Ondi pa,
kjer so koruna v kleti na debelo nasuli in se niso
po tem poducenju ravnali, naj ga veckrat pre-
oledajo, in berz ko kaj gnjiliga najdejo, naj vsiga

gosto sejano semen-—
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iz kleti spravijo, ga natanjko pregledajo, nagnji-
tica odlocijo, zdraviga do suhiga obrisejo, in ravno
imenovane sapnike va-nj postavijo.

Kdor se tega dela z veseljem poprime, bo
korun gnjilobe obvarval in si ga bo, ce se le ni gnji=-
loba pregloboke va-nj vgnezdila, za se in za svojo
zivino ohranil.

Kdor bo pa ta poduk v nemar pustil, in zdra-
viga in nagnjitiga koruna ne bo skerbno locil, kdor
mu potrebniga cistiga zraka ne bo dajal, si bo imel
sam sebi pripisati, ¢e mu bo ves korun v ni¢ prisel.“
Kér naNemskim ze davnej gnjiloba kerunu
skodo dela, so kmetovavei ze veliko pomockov po-
skusali; nar bolj so pa to poterdili, kar smo ravno
zdej povedali. Naj se tede) nasi Kkmetovavce tega

~ sveta poprimejo.

e ——

Zia mizarje Kaj.

Mizarji, ki za mestnike hisno orodje, mize,
skrinje, stole i. t. d. izdeljujejo, zamorejo po Kna-
verjevim svetu furnire domac¢iga lesa tako
oclestati, de so ptujimu nar bolj obrajtanimu lesu
namre¢ mahagovini podobni. Javor bho zlato-
svitli mahagovini podobhen, ce se v prezileni *)
vodi namaka. Ravno ta farba se zamore lipovi-
mu lesu s preziléno in brosc¢ino *%) veodo
skupej zmesano, dati. — Hoces orehovimu lesu
svitlorudeco farbo mahagovine dati, deéni ga v
imenovano preziléno omako. Ce heces akacije-
viin jagnjedovi les na videz bol) temnotne
mahagovine postaviti, namakej ga v prekuhani pre-
ziléni in broscini vodi;®ravno to farbo ko-
stanjevimu lesu pridobiti, vzemi v vodi raztop-
ljene farbe, ki se gumigut imenuje. —Bukovi-
mu,lipovimuinjesenovimulesusedarumena
farba z vodo, v kteri se je ptujska rumena kore-
nina (zutnjak, kurkuma) kuhala. — Hrusevimu
lesu lepo temnorumeno in bliseco farbo dati,
namakvaj ga v vodi, kjer je bil gumigut raztop-
ljen ali pa zafran. — Javorovimu in bukovi-
mu lesu se da lepa rujava farba, ce se popred
z galunovo vodo namazeta in potem v vodi pre-
kuhaniga visnjeviga lesa, ki se pod imenam K am-
pesenholz v stacunah dobr, namakvata. — Bu-
kovim, lipovim in javorovim furnirjem se da
lepa ¢erna farba, ce jih narpoprej v vodi namo-
cimo, kjerse je visnjeviles(Kampesenholz),
prav dobro prekuhal, s to farbo pofarban les se pa
potem z vodo pomaze, v kieri je bil visnjevi
ali bakreni vitriol (Kupfervitriol) raztopljen. —
Gumigut'in visnjev vitriol so strupene farbe,
ki pa cloveku ali zivini le takrat skodjejo, ce bi
se po nerodnosti povzile.

(I. O. allzem, Industrieblatt.)

Poduk za farbarje zimnatih sit.

Sitarji beli zimi rudeco skerlatasto farbo
sploh le s ko¢eniljo zamorejo dati. Kocenilja
(farba iz nekiga amerikanskiga in sSpanskiga cer-
va) je pa draga, zatorej so si Jjudje ze davnej
prizadevali, kako drugo re¢ znajti, s ktero bi drago
koceniljo nadomeéstovali. Obcinske notrajno-
avstrijanske obertniske Novice so_unidan
oznanile, de se zamore fo takole storifi: Zima se

¥) Prezilka ali brazilka je dobro znan braziljanski les, s
kterim se tudi pirhi o Veliki Noci farbajo.

*¥) Bros¢ ali broé (Krapp).




mora narpoprej v apneéni vodi také dolgo namak-
vati, de se vse, kar _]e masfniga v nji, vun spravi;
potem se pa v rudeco vodo dene, ktera se na-

pravi, ce sev 4 bokalih vode 1 funt brazilijan-
skiga lesa, kteriga Fernambukholz imenujejo,
in pa pol funta apna dobro prekuha. — Ce nasi
fabrikanti zimnatih sit tega se poskusili niso, naj
priporo¢eno farbanje poskusijo.

Slovenske besede.
(Nadaljé)

R. Gospod! Nove ucilnice napraviti, je tezka
stvar, skoro nemogoce za posamezne, po_]edme ljudi.
Meni se zdi, za qada_] bi ze velika dobrota bila,
ako bi se le te dezelske ucilnice dobro vodile, kar
jih ze imamo. Poravnati in poboljsati slabo ucilni-
co je lozeji, kakor jedno iz novega vstanoviti.
Jedna dobro ured_]ena ucilnica desetkrat manj kosta
in desetkrat ve¢ dobicka da, kakor
Kako bi se le dezelske ucilnice lepsi uréditi mogle,
da bi tudi ljudstvo ve¢ veselja do njih imelo?

J. Ako hoéemo in resnic¢no zelimo, da bi ljudi
z ucilnicami veselje imeli in otroke radi v ucilnice
posiljali, moramo z vso skerbjo skerbeti, da se bodo
ucenci mnogo koristnega za njihove zive dni na-

ucili, in od wucilnie kak dobicek imeli. Dobicka se

nihéer ne brani , nasi prebrisani Sloveneci ze celo ne.
Slovenskim u¢encam se mora pa v maternim jeziku
razlagati, kteriga razumejo, ako v ptujem jeziku raz-

lagas, je vse Aﬂ%tﬂﬁ_] toliko kakor bi rakam zvizgal ;

se po slovensko jim kada) tezko dotrobis, v plu—
jem jeziku pa ni mogoce. Naj le skusi, kdor ne
verjame. — Prav lt‘.pn je v Novicah letas (na str. 91.)
opomenil g. L. P._,da bi se slovensina v malih
Solah ne zatirala in de bise v maternim jeziku saj
tisti ucenci gladko brati, pisati in rajtati néili, ki

ne bodo v viksi Sole sli, ampak na kmetih ostali
in kmetijstva in rokodelstva se poprijeli. Koliko-
krat slisimo kmete toziti, de otroci dezelske sole
zapustivsi, si se ne znajo svojih nar bolj potrebnih
reci ne v nemskim jeziku zapisati, kar stori, de
so Sole pri kmetih le malo obrajtane. Tudi gesp.
-—k-— jo je prav dobro zadel, kar je od malih sol

po Slovenskim v 11. listu Novie pisal.
(honec sledi.)

Prasnikarjev vert na Cvetezu.

Nase Novice se rade po svetu ozirajo, in karkoli
posebniga vidijo ali slisijo, rade svojim braveam oznanijo.
Nej jim tedej tudi od prostiga kmeta Jozefa Prasni-
karja iz Cveteza, podfare Marije Device na sveti
Gori blizo Vac kaj povedo. — T'a pobozni stari moz je
z velikim trudam pred nekimi leti na visocim hribu, kjer
zavoljo pesene zemlje mne trava ne les ne raste, vert
napravil, de ga je veselje wviditi. Zemljo je z velikim
trudam iz doline na nerodovitni hrib nosil in také na-
pravlijen vert s evetlicami in 8 sadnimi drevesi obsadil.
Na zidanim stalu, iz kleriga je lep pogled krog in
krog, je po svoji samovednosti soncno uro napravil in s
to napravo svej vert olepsal. Kakor mati svoje otrocice,
ljubi on svoje evetlice in drevesa, ktere pozimi skerbno
s slamo pokriva in ovezuje, de jim hudi mraz ne skodje.
Vse njegovo veaelje je ta vert,
hribu lezeciga, je ze marsikteri G“‘lﬂdﬂ‘i"ﬂ.t prlbtﬂ Se clo

~Novice*
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deset slabih.

- jim rojaki in starim prijatlu C.

kteriga aknravnn na

pesem je naredil od preljubljenrga verta, in sam vizo
zlozil, po kteri jo on kej rad poje. Kér Prasnikar tudi
prav rad bere, je svojo pesmico vrednistvu per-
nesel in prosil, de bi jo v Novicah natisnili. Radi bi mu to

prosnjo spoinili, ko bi nam za take predolge pesmi pro-
stora ne manjkalo. Zatorej pobozniga pevea in vertnarja
vsim bravcam perporocimo, de nej ga, ko jih pot memo
,Cveteza“ pelje, obisejo, de jim bo vertec pokazal in
pa pesmico zapel; veciga veselja mu nemorejo skazati.
Za pokusnjo perve verstice te pesme nasim bravcam
tukaj podamo, ki samouka ne bojo sodili po meri ucenih
pesnikov.

Dekleta 'z doline pridejo ,
Prijazno me poklicejo :
Dejte venec nam rudec,
De vsakterimu bho vsec.“

Jez jim pa odgovor dam:

.,J.e po-nj pridte — vam ga dam,
Lepe vijolce, nagelce

In pa tudi gartrasce.‘* 1. t. d.

Kopitar.

Gosp. Dr. M. J. Fesl jeﬂv Dunajskih Novicah
3. dan tega mesca naslednji za vse Slovijane zanimivi
popis razglasil, kteriga nekoliko okrajsaniga tukaj brav-

- cam naznanje dati hitimo.

,Nekaj nar boljsih prijatlov rajnciga c. k. dvorskiga
svefovavea in perviga varha e¢. K. dverne bukvarnice
gosp. Jerneja Kopitarja, je zelelo mesto njegoviga po-
Kopa s pm*-..hm spomenikam zaznamnati. Zatnrej S A
lani nektere njegovih bliznih in daljnih prijatlov in sposto-
vavcov povabili, jim z radovoljnimi. perneski k temu na-
menu pripomoci in v kratkim so spravili 350 gold. vkupej.
Med temi sta dala Ljubljanski skof in knez gosp.
Anton Alojz Wolf in Terzaski skof gosp. Matevz
‘Ravnikar, vsak po 50 gold. — knez Milos Obreno-
vic in Mavriei gruf Bltrlhﬂtajnﬁkl po 30. gold.
zlahtna go %pudwna T H. pri kteri je Kopitar ml-.aj
let prebival, 5 gold. i. t. d. Umerl je Kopitar pri svo-
k. profesorju Jenkotu.

C. k. dvorni zidarski svetovavee gosp. Pavl Spren-
ger je ukazal narediti temu denarju primerjen nadgrobni
kamen iz izliceniga Dunajskiga granita in je preskerbil
za njegovo izdelanje spodobni naris. V kamen je vrezan
naslednji pozlacen napis v latinskim jeziku:
Bartholomeus Kopitar

Carantanus
natus in pago Repnje ad Aemonam

d. 23. m. Augustr 1780
in slavieis lLiteris augendas
magnr Dobrovi
ingeniosus cemulator
obiit Vindobonee d. 11. m. Augusti 1844. *)
Korotanija je veliko pomenljiva beseda stare
zgodovine Slovjanov, kteri je vse Kopitarjevo delo in
celo njegovo zivljenje veljajo. In kér je stara Korotanija
tiste dezele takraj Donave obsegla, v kterih tudi njegova
domovina Krajn lezi, se je sam rad Korotanca ime-
noval in si je v cast stel, de je v tim kraji njegova zi-

¥) Poslovenjen bhi se ta napis takole glasil: Jernej Kopitar,
Korotanec (Slovenec), rajen v REpumh poley Ljubljane
23. dan Velkiserpana 1780, v vwvisevanji slovijanskih
ucenost velkiga Dobrovskiga bistrowmni naslednik; umerl

na Dunajyi 11. dan Velkiserpana 1844. Ali bi ne bilo bolj
plt’ﬂ bilo, ko b1 bili na tem qpumeniku na ravnost Kopitar-
jevo rojstno dezelo zapisali in namest Carantanus (Korota-
nec) Carniolus (Krajne) postavili? Nekdanje Korotanije ni
. veé, in je ze davnej ni bilo. ko je bil Kopitar rojen, Be-
seda Carniolus (Krajne) bi vsak lahko razamel, pomembo
besede Carantanus pa le tisti, ki je v stari slavijanski zgo-
dovini zveden. Gosp. Dr. Fesl je l"ﬁ:ﬂliﬂﬂ tEﬂ“l sam dohro

popisu razlozil. Kdo je bo pa hrawam na p{lL{!pﬂll‘iu razla-
goval ¢ ?? Napisi na nadgrobjih so pa zatdé narejeni, de jih
ni treba vganovati, in de jih tudi tisti razumeti zamorcjo ,
ki niso ravno visoko uceni v starownanstvu. Vrednistvo.
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bel tekla, ki je v slovijanski zgodovini tolikanj imeniten,

(poglej Cloz. stran XXXIV). Zatore) se ta heseda tudi
na njegovim spomeniku ne sme pogresati; njegov pravi
rojstni kraj je s pristavkam ,p ole,:., Ljubljane“ (ad

Aemonam) bolj natanjko zaznamnjan.
Z rajnkimJ. Dobrovskim, slavnim Ceham in nar

imenitnisim vsih slovjanskih ucenikov, sta si bila nar veci
prijatia in obojih zasluge za poviksanje slovijanskih uce-
nost so tako velike, de prihodnjic eden brez druziga ne
moreta imenovana biti. Dobrovski je Kopitarja viso-
ko spostoval, Koepitar pa je tudi Dobrovskiga tako
visoko cenil, de je se na smertni postelji njegove bukve
prebiral.

Spomenik je bil 21. huznperak a na Punajskim
pukﬂpah--.u sv. Marksa postavljen; akoravno je le 6
cevljev visok, 3 cevlje in 1 palec Eairnk, in 1 cevelj in
6 palcov in pol debel, vunder prav licno med drugimi
stoji. Komur se zdi, de tako preprosto znamnje n dosti
primerno notrajni veljavnosti in vumajni casti toliciga mo-
za , naj pomisli, de je ta prosti dar dolzni poklon le
nekterih oseb, ki so rajnkiga spostovale in ljubile. Za-
torej s tem tudi nobeden ni mislil, velike mnozice sposto-
vaveov Slovijanstva prehiteti, ako bi morde v misli imeli,
v kakim pripravoisim kraji, postavim v Ljubljani, kjer
se zdej zaklad njegovih bukev znajde, spominsine po-
staviti, ktera bi se slavnimu, od cele Evrope cisla-
nimu mozu spodobila.

Kér-se je rajnki vsaciga, tudi nar manjsiga hlepe-
nja casti ogibal, ni nikoli dovolil, de bi ga bili oblicili,
zatorej tudi njegoviga oblicja ali podobe ni. — Profesor
Forstner je pomocnikam in prijatlam podobe kamnate
spominsine podaril, ki so bile v njegovi’ glasoviti kam-
notiskainici natisnjene.” — ' Dr. M. J. Fesl.

dandanasnji veljal, bi presneio malo mozkih nosove

zlo po dezeli razsirila, také se je Tireleam tudi po ti
strani velike zgube hati.

(I}rlu.ba zoper mucenje zival v Pesti na

Ogerskim) je 22. Kozoperska pervi velki zbor imela.
Dunajske Novice, ki to na znanje dajo Dunajcanam
njstro ocitajo , de na Dunaji dozdej se take druzbe
ni, akeravno bi bhila kar zlo potrebna.

(Na Dunaji) so 26. Kozoperska dva huzarja,
ki sta judovskiga kupca umorila, skupej na morise pe-
ljali in jih zaporedama obesili. Stareji, ki je bil od
miajsiga k moritvi zapeljan, je bil ves spokorjen in je
kesa poln umerl ; njega so nar popred obesili; mlajsi je
mogel to gledati, vander ni btlo viditi, de bt ga bila le
kolcikaj groza obsla; prav estudno se je obnasal o zadnji
uri svejiga iivljenja Iz popisa njegoviga zivljenja se je
zvedilo , de je ta hudobnik ze v mladih letih neusmi-

ljeno z zivalmi ravnal. — Zalosten izgled, kam C‘[{}-
veka neusmiljeno serce perpelje !

(Stara rec, pa vander bo marsikterimu no-
vica). Na Rusovskim je bilo pred 200 letmi ojsiro
prepovedano, tobak piti (kaditi). Kdor je (i prepovedi na-
sproti ravnal, so mu nos odrezali. Ko bi ta ukaz Se
imelo.

Oglas noviga slovjanskiga casopisa.

V Bretislavu ali Pozonji (Prcsghurg) poglavit-
nim mestu ogerskiza Slovenstva je z zacetkam Maliser-
pana tega leta zacel na dan izhajati derzavski list:

sSlovenskje narodnje novini“ po dvakrat, s per-
logo poducniga ali leposlovniga lista: ,Orol tatranski®

po enkrat na teden. Oba lista sta pruetne licnosti, in
de imata tudi znotrajno ceno, smemo ze iz tega misliti,

kér je kmalo od konca celi natis razpecan bil, kieriga
stevilo gotove ni bilo ravmno majhno. Slavno vrednistvo
imenovaniga casopisa je bilo torej permorano naznaniti,
de nemore vec¢ vsireci tistim, ki se mislijo na te novice
narociti in bi radi vse liste od zacetka dobili; nej se
tedej le od zacetka Kozoperska zanaprej Ilﬂ.ﬂ_]& naroeeé.
Narocenje za pol leta s posiljanjem po posti v zavitkua
velja 4 gold. 24 kr. — Kar besedo in besedilo Slovakov
zadeva, moramo reci, de ne bo posebniga truda treba,
Novine in Orla uméti, zlasti tistim ne, ki so ze s
kakim drugim slovjanskim nare¢jem znani. — Vrednik
tega casopisa je slavni gosp. Ljudevik Stur.

Iz Stajarskiga.

(Zalosina prlgﬂdha) se je 21. dan preteceniga
mesca v nemsko- bentjanmwh: fari ne delec od sloven-
ske méje na Stajarskim naklucila. Pri bratvi (terganji)
so v vinogradi streljali. Nek mozki ponudi pusko nekimu

dekletu iz dobre hise, okoli 20 let starimu. Dekle pusko

samo naklada, in vstreli; pa kér je puska napak naha-
sana bila, se razpoci, in dekietu levo roke od perstov
do lakta clo razmecka. Neizrecene bolecine je terpela
od hudiga pr isada. Poklicejo zdravnika, kteri ‘i]lﬂﬂm, de

druge pomoc¢i ni, kakor de se ji roka odreze. Odre‘nqo

teda_} mladimu dekletu roko nad laktam. — Naj bi pac
ta zalostna prigodba vsakimu v opembo bila, preserniga

streljanja se varovati! — J. C.

Ziahvala.

Permérno Stevilo iztiskov slovenskiza govora Njih
Prevzviscnosti milostljiviga skofa in knezaAntona Alojza
per blagoslovljevanji vojniskih bandér, ktero je visokoca-
stitljivo vodstvo bogoslovstva od vrednistva Novie prejelo,
je bilo med ucence bogoslovja razdeljeno, kieri se imenova-
nimu vrednistvu za spoming vredni podar sercno zahvalijo.

PBva vleceta, osem jih caka,
Pet jih pa rine, vselej je taka.

Znajdba vganjke v poprejsnjim listu je:
Krompir.

Danasnjimu llstuJE' P erl ozen list Nr. 16 perlijan.
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